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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৩০

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)

পিরেদঃ ১৬. নবী (صلى الله عليه وسلم) এর বানীঃ আমােদর (নবীগেনর) মীরাস বন হয় না, আমরা যা িকছু রেখ যাই সবই

সদাকা

باب قَولِ النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا نُورث ما تَركنَا فَهو صدَقَةٌ ‏"‏ ‏‏

আরবী

وحدَّثَنَا ابن نُميرٍ، حدَّثَنَا يعقُوب بن ابراهيم، حدَّثَنَا ابِ ح، وحدَّثَنَا زُهير بن حربٍ،

نع ،ِبدَّثَنَا اح ‐ يماهربا ناب وهو ‐ ،قُوبعدَّثَنَا يح قَالا انلْوالْح لع نب نسالْحو

صالح، عن ابن شهابٍ، اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ، انَّ عائشَةَ، زَوج النَّبِ صل اله عليه

فَاةدَ وعرٍ با ببا لَتاه عليه وسلم سال صل هولِ السر ةَ بِنْتمنَّ فَاطا تْهرخْبوسلم ا

رسولِ اله صل اله عليه وسلم انْ يقْسم لَها ميراثَها مما تَركَ رسول اله صل اله

عليه وسلم مما افَاء اله علَيه ‏.‏ فَقَال لَها ابو برٍ انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

قَال ‏ "‏ لا نُورث ما تَركنَا صدَقَةٌ ‏"‏ ‏.‏ قَال وعاشَت بعدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

ستَّةَ اشْهرٍ وكانَت فَاطمةُ تَسال ابا برٍ نَصيبها مما تَركَ رسول اله صل اله عليه

وسلم من خَيبر وفَدَكٍ وصدَقَته بِالْمدِينَة فَاب ابو برٍ علَيها ذَلكَ وقَال لَست تَارِكا شَيىا

كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم يعمل بِه الا عملْت بِه انّ اخْشَ انْ تَركت شَيىا

لا عهلَيع هاسٍ فَغَلَببعو لع َلا رما عهفَدَفَع دِينَةبِالْم دَقَتُها صمزِيغَ فَانْ اا رِهما نم

واما خَيبر وفَدَكُ فَامسهما عمر وقَال هما صدَقَةُ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

َلكَ اذَل َلا عمفَه قَال رمالا لو نم َلا امهرماو بِهائنَوو وهرتَع الَّت هقُوقحانَتَا لك

الْيوم ‏.‏

বাংলা

৪৪৩০। ইবনু নুমায়র, যুহায়র ইরন হারব ও হাসান ইবনু আলী লওয়ানী (রহঃ) ... নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সহধিমনী আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কনা
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ফািতমা (রাঃ) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকােলর পর আবূ বকর (রাঃ) এর িনকট

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পিরত সিতর যা আাহ তাঁেক িদেয়েছন িনেজর াপ অংশ

দাবী কেরন। তখন আবূ বকর (রাঃ) তােক বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আমেদর

(নবীগণ) মীরােস ওয়ািরস হয় না। আমরা যা রেখ যাই তা হের সাদাকা। আিয়শা (রাঃ) বেলন, রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকােলর পর ফািতমা (রাঃ) ছয়মাস জীিবত িছেলন। ফিতমা (রাঃ) আবূ

বকর (রাঃ) এর িনকট তার সই াপ অংশ চেয়িছেলন যা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খায়বার,

িফদাক এবং মিদনার (সাদাকা) দান থেক রেখ িগেয়িছেলন।

আবূ বকর (রাঃ) তাঁেক তা দান করেত অীকার করেলন এবং বলেলন, আিম এমন কাজ পিরতাগ করব না যা

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম করেতন। আিম ভয় কির য, যিদ তার কান কাজ পিরতাগ কির, তেব

পথ হেয় যােবা। তেব মিদনার (সাদাকার) দােন মাল উমার (রাঃ) তাঁর সমেয় আলী এবং আাসেক দান

কেরিছেলন। িক আলী (রাঃ) একাকীই স ভাবশালী হেয় পেড়ন। আর খায়বার এবং ফাদােকর সদ উমর

(রাঃ) িনেজর দািয়ে রাখেলন এবং বলেলন, এ িছল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর েয়াজন

মটােনার জন এবং অনান রপূণ কােজ বেয়র জন। এ দু’টা সেদর দািয় থােক মুসিলমেদর আমীেরর

উপর। বণনাকারী বেলন, এই উভয় সেদর বন ববা আজ পয তপই আেছ।

English

It has been narrated by 'Urwa b Zubair on the authority of 'A'isha, wife of the
Prophet (صلى الله عليه وسلم), that Fatima, daughter of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم),
requested Abu Bakr, after the death of the Messenger of Allah (may peace
he upon him), that he should set apart her share from what the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) had left from the properties that God had bestowed upon him.
Abu Bakr said to her:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:" We do not have any heirs; what we leave
behind is Sadaqa (charity)." The narrator said: She (Fatima) lived six months
after the death of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and she used to demand from
Abu Bakr her share from the legacy of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) from
Khaibar, Fadak and his charitable endowments at Medina. Abu Bakr refused
to give her this, and said: I am not going to give up doing anything which the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to do. I am afraid that it I go against his
instructions in any matter I shall deviate from the right course. So far as the
charitable endowments at Medina were concerned, 'Umar handed them over
to 'Ali and Abbas, but 'Ali got the better of him (and kept the property under
his exclusive possession). And as far as Khaibar and Fadak were concerned
'Umar kept them with him, and said: These are the endowments of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) (to the Umma). Their income was spent on the
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discharge of the responsibilities that devolved upon him on the emergencies
he had to meet. And their management was to be in the hands of one who
managed the affairs (of the Islamic State). The narrator said: They have
been managed as such up to this day.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14041

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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